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CAMERA VIDEO MAIN 


De par son volume réduit, sa faible 
consommation, sa sensibilité lumineuse 
et la stabilité de ses circuits électro- 
niques, la caméra vidéo Aëton 30 est 
particulièrement bien adaptée aux trois 
types d'utilisations suivantes: 


1. Dans le domaine industriel ou médical, 
elle s'impose lorsque le faible 
encombrement et la fiabilité sont 
primordiaux. Exemples: projecteurs 
médicaux, matériel aéroporté, 
Véhicules automobiles, 


2. Dans le domaine cinématographique, 
grace à ses trois standards commutables 
(525 lignes ‘60 Hz, 625 lignes 50 Hz, 
651 lignes 48 Hz), sa grande sensibilité 
et son faible diamètre elle s'incorpore 
aisément comme viseur d'appoint sans 
scintillement dans une caméra film à 
24 ou 25 i/s; ou comme capteur vidéo 
dans une table de montage. 


3, En tant que caméra de reportage, elle 
peut être manipulée comme un microphone 
à bout de bras, ce qui donne à l'opéra- 
teur une totale mobilité et un grand 
choix d'angles de prise de vue. Comme 
de plus sa sensibilité lumineuse est 
très élevée, cela change les conditions 
de reportage et les rapports reporter- 
observé. 

Le style des images enregistrées s'en 
trouve passablement renouvelé. 


HAND VIDEG CAMERA 


Low weight, low consumntion, high sensiti- 
vity, and stable electronic circuitry make 
the Aëton 30 video camera particularly 
well adapted to three types of use: 


- In industry or medecine, it provides & 


solution in situations where there is 
very little space, and where reliability 
is of prime importance. Eg. medical 
projectors, airborne equipment, 
automobiles. 


- In the cinematographic field, the choice 


of three standards (525 line 60 field, 
625 line 50 field, 651 line 48 field), 
high sensitivity, and small diameter are 
the necessary characteristics to make th 
Aëton 30 the ideal camera to build into 
a film camera. It then functions as à 
video viewfinder without flicker at 

24 or 25 fps. Another -assimilated use 
is as a video pick up in an editing table 


‘AS à news camera, the Aëton 30 can be 


handled like a microphone at arms length, 
giving the cameraman total mobility and 
a wide choice of shooting angles. Its 
light sensitivity, furthermore, means 
that the actual reporting conditions as 
well as the relationship between the 
reporter and observed change considerabl 


The style of images made in such 
conditions is thus distinctly renewed. 
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CARACTERISTIQUES GENERALES 


Tête vidéo 

- diamètre 37 mm 

- longueur hors tout 157 mm 

- masse 0,4 kg 

- tube vidicon 18 mm (2/3) au silicium ou 
séléniure de cadmium 

- bobines de déflexion imprimées 


- correcteur de gamma: y = 0,5 


Unité de contrôle 
ce Contrule 
- dimensions: 160 x 130 x 35 mm 


- masse: 0,7 kg 


Tension 
- 10 à 14 V continu 


- consommation 0,5 A 


Environnement 
- 0° à + 40° C 


Synchronisation 

- interne: par générateur à quartz 

- externe: signaux de synchronisation 
horizontaux et verticaux séparés (EIAJ) 

Sortie vidéo 

- 1,4 V crête à crête signal composite 


Normes de balayage 


- 625/50; 525/60; 651/48 (24 i/s cinéma) 
commutables 


- norme compatible avec les fréquences 
lignes utilisées aus USA, au Japon, et 
en Europe sur les magnétoscopes et 
moniteurs vidéo 


Bande passante vidéo 


- 5 MHZ min. 

- résolution: 400 lignes pour tube Si 
500 lignes pour tube CdSe 

Sensibilité 


- Voir courbes comparées 


Bruit 


. * pré-amplificateur: courant de bruit 0,6 nA 


eff. courant de signal 150 à 200 nA pour 
éclairement de cible de 1 lux (lumière 
tungstène) 


GENERAL _CHARACTERISTICS 


Video head 


- diameter 37 mm 

- overall length 157 mm 

- weight 0.3 kg 

— 2/3" vidicon tube (silicon or cadmium 
selenide) 

- printed circuit deflection yoke 


- gamma corrector: y = 0.5 


Control unit 


- dimensions: 160 x 130 x 35 mm 


- weight: 0.7 kg 


Power 


- supply: 10 - 14 V DC 


- consumption: 0.5 A 


Environment 


- ambient temperature 0° to + 40° C 


Sync pulses 


- internally: crystal generated 


- externally: separate horizontal and 
vertical sync pulses (EIAJ) 


Video output 


- 1.4 V peak to peak composite signal 


Scanning standards 


- switch for 625/50, 525/60; or 651/48 
(24 fps - cinema) 


- Standards compatible with US, Japanese, 
and European line frequencies for VTRs 
and video monitors 


Video bandwidth 


- 5 MHz min. 

- resolution: 400 lines for Si tube 
500 lines for CdSe tube 

Sensitivity 


- see comparative graphs 
Noise level 
- pre-amplifier: noise current 0.6 nA eff. 


signal current: 150 to 200 nA for 1 lux 
on the target (tungsten light) 


PRES 0, OU ES 


comporte un tube 18 mm (2/3"). 


DESCRIPTION 


- faible dissipation: 6 watts en 
tout (12 V, 0,50 A) 

- pas de réglage en service grace à 
une utilisation systématique de 
systèmes bouclés: courant de faisc- 
eau, concentration, balayages. 


- fiabilité élevée grace aux transis- 
tors silicium, capacités au tantale, 
cirouits digitaux CMOS, et support 
verre epoxy 

- réparation aisée car les circuits 
sont très accessibles et répartis 
en deux éléments interchangeables: 
la tête vidéo et l'unité de con- 
trôle 


La tête vidéo d’un diamètre réduit (37 mm), 
Actuellement 
les tubes 2/3" sont les plus répandus, et 
ils sont l'objet de perfectionnements 
constants de la part des constructeurs en 
raison de leurs applications dans les 
caméras vidéo couleur portables. 

Par sa forme et son volume, la tête vidéo 
ressemble à un micro, et peut s'incorporer 
dans la plupart des instruments existants, 
sans exigences bien particulières, car son 
poids et la faible énergie qu'elle dégage 
ne changent pas les conditions physiques 

de fonctionnement des machines auxquelles 
on l'incorpore. 

La tète vidéo est reliée à l'unité de 
contrôle par un cable 19 fils (3 m.) sur 
prises Socapex à verrouillage baïonette. 
Sur la face avant de la tête, on peut visser 
un adaptateur permettant de régler le tirage 
optique pour tout type d'objectifs; la 
caméra est livrée d'origine avec un 
adeptateur monture "C". 

Du point de vue électronique, la tête vidéo 
comporte les diviseurs haute tension et le 
pré-amplificateur à transistor FET à faible 
bruit. 

(Lorsqu'on change un vidicon pour un autre, 
on peut lors de l'ouverture du cylindre 
modifier les hautes tensions et la tension 
cible en fonction des caractéristiques du 
nouveau vidicon; par exemple, porter 

Veibie de 8 V à 25 V si l'on passe d’un 
vidicon Si à un vidicon CdSe,) 


L'unité de contrôle peut être installée 
jusqu'à 3 mètres de la tête vidéo; par sa 
forme, elle s'adapte à bien des situations: 
soit qu'elle s'attache à la ceinture d'un 
opérateur, soit qu'elle s'’incorpore dans 
l'embase d'une caméra film, soit qu'elle 
trouve sa place dans l'épaisseur d'un 
aileron d'avion, où enfin contre un 

capot de magnétoscope. 


n/us. 


DESCRIPTION 


- low heat dissipation: total of 
6 Watts (12 V, 0.50 A) 

- adjustments during use eliminated 
by extensive use of feedback compen- 
sation techniques, beam current, 
focus current, scanning current. 


- high reliability through the use of 
silicon transistors, tantalum 
capacitors, CMOS digital circuits, 
and glass epoxy circuit boards 

- simple maintenance: the circuits are 
completely accessible, and distri- 
buted in two interchangeable 
elements: the video head and the 
control unit. 


The video head (37 mm in diameter) contains 
à 2/3" tube. At present, 2/3" tubes are 
widely used, and are constantly being 
improved by constructors because of their 
major application to portable coulour 

video cameras. 


In shape and volume, the video head is 
similar to a microphone, and can, without 
particular requirements, be added to 

most existent instruments; its 1ow heat 
dissipation and light weight bring only 

a minimal change to the functioning 
conditions of the machine it is built into 
or added to. 


The video head is connected to the control 
unit by a: 19 wire (3 m.) cable with 
Socapex bayonet lock plugs. An adaptor can 
be screwed onto the front end of the head, 
so as to adjust the back focus for all lens 
types; the standard camera is delivered 
with an adaptor for "C” mounts. 


Electronically, the video head contains the 
high voltage dividers and the low-noise 
FET transistor pre-amplifier, 


(When the cylinder is opened to change 
vidicon tubes, the target voltage and 

high voltages can be modifies in function 
of the new vidicon's specifications. For 
example, the 8 V target voltage will go to 
25 V if a silicon tube is replaced 

by a cadmium selenide tube.) 


The control unit can be installed up to 
T'hetres from the video head. Its shape 
lends it to use in various situations: it 
can be attached to the cameraman’s belt, or 
added onto the base of a film camera. The 
wing of à plane can carry it, or it can 

be attached to the cover of a VTR. 


sal oex 


L'alimentation s'effectue soit par batterie 
12 V indépendante (prise Cannon XLR 442), 
soit par un magnétoscope à travers le cable 
universel EIAJ 10 broches. 

On dispose du signal vidéo soit sur une 
prise EIAJ, soit avec du 12 C sur une prise 
BR2 pour alimenter un petit moniteur de 
contrôle fonctionnant sous 12 V (type Akai). 


Un interrupteur marche-arrêt général, un 
intérrupteur de mise en marche à distance 
du magnétoscope, un voyant de fonctionne- 
ment complètent l'unité de contrôle. 

Les circuits électroniques comportent le 
convertisseur délivrant les diverses tensions 
régulées, le générateur de signaux de 
synchronisation, les amlificateurs de 
balayages et la chaîne de traitement 
analogique du signal vidéo. 

Les réglages initiaux à effectuer: 

- choix de la norme: 625/50,525/60, 651/48 
- amplitude des balayages 

- concentration du faisceau 

- niveau de noir 

- gain video 


The power supply is through either a 12 V 
battery (Cannon XLR 442) or a VTR (using 
the universal 10 pin EIAJ cable). 


Video outs either through an EIAJ plug, or 
along with 12 V through a BR2 plug to run 
a small control monitor (Akai or similar) 


The control unit contains the general on- 
off switch, a remote control switch for the 
VTR, and a LED showing when the system is 
running. 


The electronic circuits contain a converter 
which delivers the various regulated 
volteges, the sync signal generator, the 
scanning amplifiers, and the analog 
processing chain for the video signal. 


Initial adjustments to make: 

- choice of standard to be used: 625/50, 
525/60, 651/48) 

- scanning amplitude 

- focus current 

- video gain 
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@ au pas du congrès 
support Socapex 

3 vis TF M2 x 3 

1 vis HC M3 x 3,5 
tube 37 mm ” 
support objectif monture C 
1 vis HC M3 x 3 

objectif 

Socapex 45102E-14,19 P01 
delta 


gamma 
beta 

vidicon 

bobine 

alpha 

4 vis TC M2 x 4 

2 vis TC M2 x 4 

2 entretoises M2 x 9 
2 tiges M2 x 6 

2 entretoises M2 x 7 
1 entretoise laiton 

1 entretoise bakelite 
1 vis TC M2 x 4 

1 entretoise bekelite 
1 vis TC M2 x 8 


moniteur: rediall BR.2-605.400 
magnétoscope: Honda 10 broches 
Caméra: Socapex 45102E-14.19 PO 
on-off vidéo 

lampe témoin vidéo 

fuse 5 x 20 temporisé 0,63 A 
cannon XLR 4.42 
concentration 

amplitude horizontale 
amplitude verticale 
fréquence ligne 

niveau de noir 


1- 1 vis TC M2 x 8 

2- 06.100.06 

3- 06.100.07 

4- 2 vis TC M2 x 4 

5- 2 tiges M2 x 6 

6- 2 vis TC M2 x 4 

7- Têton bas 

8- 06.100.03 bouchon support 

objectif monture C 

9- 1 vis TC M2 x 4 

10- 06.100.08 

11- 1 vis HC M3 x 3 bout plat 
12- alpha 
13- 06.100.11 

14- 06.100.01 - tube Z 37 mm 
15- 06.100.04 
16- 06.100.09 

17- beta 
18- gamma 
19- delta 
20- 06.100.10 
21- 3 vis TF M2 x 3 

22- 06.100.02 - bouchon support 

embase Socapex 

23- 06.100.05 - embase Socapex 
24- 4 vis TF M2 x 4 
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TARIF 


Tarif en Francs Français applicable à 
partir du 1er juillet 1975. 
Hors Taxes départ Grenoble. 


Désignation 
Aëton 7 Film Camera: 
Corps de caméra avec plaque 21.500 
canal 16 standard 
Viseur 5.500 
Moteur quartz 24/25 i/s 7.700 
Moteur quartz 24/25 i/s 8.800 
(vitesse variable) 
Magasin 120 mètres 5.300 
Batterie 12 V 1,2 Ah 700 
Chargeur batterie avec cordon 
secteur 700 
Cable batterie/caméra/ 130 
chargeur 54 LL 
Valise (caméra + 2 magasins) 1.000 
Poignée avant avec cable L2 1.000 
Cable L2 100 
Adaptateurs : 
Camef lex/Aëton 7 450 
] Arriflex ST/Aëton 7 500 
î Arriflex BL/Aëton 7 500 
p) (autres montures sur demande) 
1 Plaque canal Super 16 1.000 
Aëton 30 Video System 
Tête vidéo-main 31U sans Vidicon 7.000 
Tête vidéo 31 A7 sans Vidicon 8.000 
Electronique 32 SE 625 7.000 
Optique relais vidéo dans 1.500 
Aëton 7 
Vidicon 2/3" * 
Cable de liaison 31-32 800 
Emetteur HF 33 UHF bande IV/V prix 
(sous réserve d'autorisation sur 
d'exploitation) demande 
Modulateur HF 33 VHF 1 1,000 
Cable de liaison 32-33 100 
Aëton 54 Crystal Motor 
M2 7.000 
v2 8.000 
Cable 54 LL 130 
Atelen 
Atelen 46 2.000 
Atelen 55 2.000 
Cable AT 54 : liaison Atelen- 100 
moteur Aëton 54 ou caméra 
Aëton 7 
Avril 1975 


* Vidicon (prix entro 2? Eenn + a nn ce 


Aëton B.P. 31 


PRICE LIST 


Price list in French Francs effective 
July 1, 1975. 
Export prices ex works Grenoble. 


Description 
Aëton 7 Film Camera 
Camera head with standard 16 21,500 
aperture plate 
Viewfinder 5,500 
Crystal motor 24/25 fps 7,700 
Crystal motor 24/25 fps 8.800 
(variable speed) 
120 meter magazine 5,300 
12 V 1.2Ah battery 700 
Battery charger with mains haok-up 700 
cord 
Cable 54 LL : battery/camera/ 130 
charger 
Carrying case (camera + 2 magazines) 1,000 
Front handgrip with L2 cable 1,000 
L2 cable 100 
Adaptors : 
Cameflex/Aëton 7 450 
Arriflex ST/Aëton 7 500 
Arriflex BL/Aëton 7 500 
(other mounts on request) 
Super 16 aperture plate 1,000 
Aëton 30 Video System 
31U hand vidéo head without Vidicon 7,000 
31 A7 video hand without Vidicon 8,000 
32 SE 625 electronic circuitry 7,000 
Video relay optics in Aëton 7 1,500 
camera 
2/3" Vidicon *# 
31-32 cable link 800 
33 UHF transmitter band IV/V price 


(provided use is authorised) on request 


33 VHF 1 modulator 1,000 
32-33 cable link 100 
Aëton 54 Crystal Motor 

m2 7,000 
v2 8,000 
54 LL cable 130 
Atelen 

Atelen 46 2,000 
Atelen 55 2,000 
AT 54 cable : links Atelen to 

Aëton 54 motor or Aëton 7? camera 100 


Grenoble 38001 Tél. (76) 42.64.09 
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1 CARACTERISTIQUES GENERALES 


caméra vidéo légère, tri-standard, à tube de prise de vue 2/3" ,constituée 
d'un boitier de contrôle (dimensions : 18 x 10 x 3,2 cm) et d'une tête de 
prise de vue (longueur 16 cm, ÿ 4 cm et capot hauteur 8 cm) reliés par un 
câble de longueur 1,5 m ; acceptant tous les objectifs à monture "C". 


standards (commutables) : 


60 Hz 525 lignes (américain) 

50 Hz 625 lignes (européen) 

48 Hz 651 lignes (visée cinéma} 
balayage entrelacé, piloté par quartz 


- correcteur de contours incorporé 
définition horizontale : 550 lignes minimum (au centre) 


synchronisation externe 
reçoit les signaux synchro horizontale et synchro verticale issus d'un 


magnétoscope, ou d'une régie. 
La commutation synchro externe/synchro interne est automatique, dès réception 


des signaux (sur prise Honda 10 broches au standard magnétoscope). 
Se rs magnétoscope avec témoin sur la tête de prise de vue (en version 
aluche). 


micro incorporé à niveau automatique (en option) - contrôle au casque (impé- 
dance minimum 50 8 } - sortie ligne 1V sur prise magnétoscope et moniteur - 


niveau automatique à longue constante de temps. 
- correction deË à ë- 0,5 environ 
reçoit plusieurs types de tubes de prise de vue selon les utilisations 
(tubes à haute sensibilité) 
inversion d'image commutable droîte-gauche, utilisable pour redresser des 
images vues à travers un miroir (usage cinéma, scientifique, ou effets 
spéciaux) 
commutation image normale-image négative (effets spéciaux, visualisation 
positive de films négatifs) 
sortie vidéo 1V/75 a - synchro négative 
- alimentation : 12 V 550 mA nominal 

peut varier entre 10 V et 14 V 


- prises pour : 
. moniteur KHA Aäton : Jaeger 4 
. magnétoscope ou moniteur standard : BNC 758 
. casque de contrôle 50 € : Jack 6,35 


: Socapex 19 broches 


tête de prise de vue 
: Canon XLR 442C 


| alimentation batterie 12 V 


- commandes : 
arrêt/marche caméra 
arrêt/marche magnétoscope 
inversion de balayage horizontal 


I1_ BRANCHEMENT 

2.1._Schéma ivante) 
2:1._Sc EL ts ir page suiv ; as 
Le branchement complet est donné pee A par l'intermédiaire 


‘ali tion peut être fournie soit r , 
a ute 10 10, soit par une batterie séparée 12 V. 


i ise BNC est reliée à la prise magnétoscope Honda 10 ; Ta 
j de Loue le moniteur Aäton "KWA" est indépendante. | 
En conséquence, si on branche simultanément un magnétoscope sur la prise 
Honda 10 et un moniteur sur la prise BNC, i1 ne faut qu'une seule charge 
75 & pour ces deux sorties parallèles ; il faut donc déconnecter la 
terminaison 75 a du moniteur, lorsqu'elle existe, car les magnétoscopes : 
présentent en général une charge 75 a non commutable sur leur entrée vidéo. 
b) Le mhgnétoscope fournit les signaux de synchronisation Hd Vd pour Ta 
caméra. I1 y à lieu de vérifier que celui-ci fournit bien les signaux 
standard (synchro verticale, et Synchro horizontale). En cas d'absence 
de ces signaux, la caméra se Synchronise sur son propre quartz. 


III UTILISATION 


- les branchements nécessaires étant faits, mettre sous tension. L'interrup- 


teur arrêt/marche caméra présente 3 positions, l'arrêt étant obtenu sur 1a 
position centrale. Le basculement de cet interrupteur vers la prise écouteur 
permet l'alimentation de la caméra par la batterie extérieure, le basculement 
en sens opposé permet d'utiliser l'alimentation du magnétoscope. 

- la manoeuvre de l'interrupteur Supérieur contrôle le départ et l'arrêt de 
la bande du magnétoscope. Un témoin lumineux sur la tête de prise de vue 
permet de contrôler le déroulement de la bande (témoin éclairé = défilement 
de Ta bande). 


ou spéciaux). 
Cet inverseur peut être manoeuvré sou 


le positiomer caméra arrêtée. 


S tension, mais il est préférable de 


- branchement du çasque : 
a) si la caméra ect Pourvue d'un micro, la sortie ligne audio est distribuée 
5 mm monophonique de contrôle au casque. 


Présente aucun danger pour la caméra, 
de parasites sur l'image, Tors de sons Captés de niveau élevé (éclats de 


y jose d'une bonne image : 
8) la mise sous tension étant fait i ‘i 
. out de Den sr laisser chauffer le tube, ] image apparait 
est conseiller d'attendre i 
! r quelques minutes avant l' i 
: enr 
mages de façon à ce que le tube prenne bien sa température du mnt _ 


c) 


d) 


a) 


b) 


c) 


d) 


réglage "focus" pour obtenir un maximum de netteté, la mise au point 

de 1 objectif étant correctement faite. Le réglage sera facilité si on 
filme une mire ou à défaut une image à détails fins. 

Important : 11 est nécessaire de laisser la caméra chauffer 5 à 10 minutes 
avant de faire ce réglage de façon à ce que le tube ait le temps de prendre 
Ta température de fonctionnement et donc de se dilater mécaniquement. 


relief (ou correction de contour) : 

la manoeuvre de ce potentiomètre permet de faire plus ou moins ressortir 
les détails fins de l'image. On réglera celui-ci selon son goût ou Selon 
la qualité des objectifs, ou selon certains emplois particuliers dans 
lesquels Îl y a une importante dégradation de la fonction de transfert 
de modulation des optiques (visée caméra, microscope...) Un relief trop 
faible entraine une apparence de flou sur l'image. 

Un relief trop accusé entraine l'apparition de liserets noirs ou blancs 
sur des transitions noir-blanc ou blanc-noir d'une image, ce qui est 
parfois inesthétique. 

réglage négatif-positif : 

On peut obtenir une image négative au lieu de l'image normale en 
commandant à l'aide d'un tournevis le commutateur négatif/positif. 
Application : effets spéciaux, visualisation positive d'images négatives. 


réglage du niveau de noir : 
Le diaphragme de l'objectif de prise de vue étant fermé (au besoin mettre 


un cache), manoeuvrer le potentiomètre pour décoller légèrement le noir 


image du palier de noir. 
Pour cela, il est nécessaire de visualiser le signal vidéo sur un oscillos- 


cope ou sur le moniteur KWA. 

réglage du niveau de blanc pour les images négatives, se mettre en négatif 
et agir comme précédemment, mais on se réglera pour avoir 1,1 à 1,2 V 
vidéo crête-crête (sortie bouclée par 75 &). 


écrêtage du blanc : . En = F 
Le niveau blanc max (saturation) est réglé en usine à environ 1,2 V vidéo 


crête-crête (valeur mesurée en charge sur 75 &). 


réglage des amplitudes et cadrages : | | 
Pointer une mire. Vérifier l'imoge sur un moniteur faïisant apparaître les 


bordures noires de l'image (moniteur "sous balayé") - régler alors les 
amplitudes pour exploiter au mieux la surface utile de la cible: les 
extrêmes bords de la cible doivent apparaitre dans les coins, puis 
modifier légèrement les réglages pour les faire disparaitre. 
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. e du diaphragne. de 4 et haute a automatique ja Camé,., 
s à haute SE Commande de Sensibilité du l'objectir. St q 
e se prêtent pas à rs précision 1'ouver ble Comme "€ 
n égler à : 4 
rég 1ité par l'emploi du moniteur Aëton ka 


nécessaire de. de photo. 
ur un appareil de P ji î 
s n du niveau de noir et dans Teque] on 


églage sera 9 t10 
SO Un circuit de du niveau vidéo. lé d' 
pe stème de mesure du 1, il est conseillé d'ouvrir Te: di 
D les seBnes ä conraste Pos, les hautes lumières (ce qu: S 1 2Phra 
€ Re atrat1 : i éqà apres 
jusqu'à ee dans celles-ci), puis de refermer légèrement ?'éti 
par une per 


diaphragme. 
c) réglage du son : : il n'y a pas lieu de régler quoi que ce … 
î automatique, ÿ 2 Q e soi 
Fr D RUE nécessaire de régler le nn fois ur ke 
I1 ne faut en aucun cas utiliser le niveau auto q u Magnétoscope s, 

L 


car le cumul des deux niveaux automatiques conduira à une qualité Sonore 


b) réglag 
) les tube 


très, mauvaise. . | é 
Les Lonstantes de temps d'accroissement et de décroissance de a Sensi. 
bilité sont adaptées à une prise de son classique (parole, ou MUS que d | 
variété). Le micro fourni est un micro omnidirectionnel à électret. | 


IV REGLAGES 


Tous Tes accès de réglage sont représentés figure 2, et apparaissent en 


enlevant les bouchons plastiques de protection. 


white level 
O (for negative images only) 


sound out k 


VTR remote control Se | 


Power from batteries [ 
off = 
Power from VTR T4 focus O nesai Tati mubitur 
e{ ve/positive 
= A | O 
4 O black level 
video out 


Ohurigonta] entering © contour 
borizontal emplitule O O , 


Orertical centering 


Fértical ampliude , 
48 Hz 4 N 60 Hz 


50 Hz 


10 camera tube 


2ateur à l'ai » 
aîde d'un Moniteur de contrôle 


doit &t Uter 13 & 
re ma 7. Caméra : 
TOEUVrE par un petit tal” des 3 standards 
rnevis. 


à obteni : 
"Une image nette, retoucher le 


lieu, 1 
De ee ïe . (8) positionné vers le haut. 

LA GObt au Gene ee CLPIE DAS de tENG (04) muéx à eur SÉESE da che 
ee ie Mae mu l'axe du trou (23) (voir croquis D). 

Revisser, ” © Positionnant l'embase Socapex (3) selon croquis (E) 
Remonter le circuit im x imé ri 

rondelles éventail : (10) mé (1) sur le boitier à l'aide des vis (8) et 
Ressouder le fil 4 i 

plantation) & Cible (9) sur le condensateur (7) (voir schéma d'im- 
Reconnecter la "paluche" à l'unité de contrôle et vérifier la tension de 
cible VC au voltmètre électronique 


VC = (VT +5) y 
Remarque : les tensions de polarisation sont reférées au +5 vV 


Revisser la bague Support objectif (11) et vérifier qu'il n'y ait pas de 
contact entre la bague (11) et la languette de cible (20) 

Immobiliser la paluche en position horizontale, capot vers le haut 
Monter un objectif et cadrer une mire 

Ajuster la position angulaire du déviateur jusqu'à obtention d'une image 
correcte sur le moniteur TV 

(en jouant sur la bague du déviateur (18) apparaissant par le trou (23) 
Bloquer les 6 vis de fixation (vis pointeaux) (13) 

Régler le tirage mécanique par le support objectif (11) 

Filmer un objet à l'infini et régler la netteté de l'image en agissant 
sur la barque molletée (11), l'immobiliser après réglage à l'aide de la 


vis (12) 
Remonter le capot (5) à l'aide des 2 vis (4) 


TETE VISEUR VIDEO : Va7 
= © © "tn" 


1. Présentation : 
a 
TL Éontionnement camers :£ = 
+ SS — 00 emoin motrur hors 
raoËn ner 


Het | à 


Marche orref camers LP 


embase Conon XLR H-42 | 


pcces au chanq 
le Mse av point 


a) démonter le porte batterie (2 vis CHC 4 X 2,5 mm) 

démonter la plaque de protection sous le porte batterie pour accéder aux 
connecteurs (2 vis) 

c) enlever le porte batterie 

d) brancher le viseur VA7 sur le connecteur libéré 

e) remonter la plaque de protection 

visser le viseur VA7 en position (vérifier que le joint torique d'étanchéité 


est bien intercalé entre la caméra et le viseur vidéo). 
La caméra film peut être alimentée par la batterie branchée sur l'unité de 


contrôle du viseur vidéo, ou bien directement avec un câble XLR standard 
branché sur l'embase Canon XLR 4.42. 


3. Réglages 
Lorsque le viseur est monté pour la première fois sur une caméra 16 mm Aëton 7, 
deux réglages seront nécessaires : 
é d'horizontalité de l'image : | | 
a) le le chariot de mise au point avec une tige de métal de ÿ 1,5 
(par exemple clé ALLEN) enfoncée dans un des trous de la bague d'azimuth, 
se reférer à l'image du cadre pour régler le parallélisme. 
b) réglage de a Re 
e mi | | 
RE (Eatse d'un côté ou de l'autre pour avoir la meilleure 
netteté possible de l'image de la croix au milieu du dépoli. 


CHANGEMENT DE TUBE 


VIDEO PALUCHE 
nn A RS RE 
(11) après avoir dévissé la 


1: Démontage _du_tube 
Dévisser la bague de support objectif 
nnoyEtine i hone) (6) 
: i o S 
Oter les 2 vis (4) du capot (5) (attention aux fils du microp 
: r (7) 
1.3. Dessouder le fil de cible (9) au niveau du condensateur { 
Tantale rouge C 501, et le laisser en attente 


an à né ; ré érer les 
Oter les 2 vis (8) de maintien du circuit imprimé (ea Rd à 


; 


4 rondelles éventail (10) 
Débloquer les 6 vis HC (13) pour libérer le déviateur (8) 


1 
1.6. oter les 3 vis (2) du support embase Socapex (3) 
i l'emb 
1 Extraire le support embase Socapex (3), le déviateur (18) et ster mbase 


Fe 

du tube portant le circuit de polarisation (14) 
Oter les 3 vis arrière (15) du déviateur, déposer la rondelle (16) et le 
joint torique (17) 


1.9. Extraire le tube Vidicon (19) en le poussant côté connexions. 
uce (19) 


Insérer le tube par le côté opposé aux connexions selon l'orientation 


souhaitée (voir croquis A) 
2.2. En fin de course, exercer une légère pression sur la cible (de façon à 
assurer le contact entre la languette de cible (20) et la cible (21) 


(voir croquis B) 
Poser l'ensemble, tube + déviateur sur un matériau susceptible de ne pas 


2e 34 
rayer la cible, verticalement. 
Replacer le joint torique (17) dans son logement, la rondelle (16) et les 


224. 

3 vis de fixation (15) 

(vérifier le contact languette de cible (20) et cible (21) après l'opération) 
2.5. Mettre en place le circuit de polarisation (14) sur le tube (19) 
3:_Réglage électronique 


3.1. Valeur du courant de faisceau 
Ajuster la valeur de la résistance R fixée sur l'embase Socapex (3) (voir 


croquis C) 
es 5 5 
LE -Co3* R |A 
3 


Remarque : 1107 À 
3.2. Réglage de la tension de cible VT 

VT = tension de cible spécifiée par le constructeur en volt 

Ajuster R 514 telle que : 

VT +5 

R 514 DETTE Tr R 511) An 

Note : R 511 : 22 MA ou 10 Mn (voir plan d'implantation) 

VT $ 55 V 
3.3. Gain du pré-amplificateur vidéo : 

Vérifier que R 508 = 470 KA pour tube Silicium 

R 508 = 390 KApour les autres modèles 
Insérer l'ensenble du déviateur + tube dans le boitier en rassant en premier 


Ja cable 


luminosité 
ON (avec 
mesure vidéo 
OFF contraste 
ON (sans 


mesure vidéo) 


stabilité 


/ horizontale 
O © phase (n.b. 


ne pas modifier 


étalonnage mesure vidéo O 


Poids: 850 g 


Dimensions: 
170 x 115 x 66 mm amplitude verticale © 


Consommation: 300 mA 
sous 12 V 


Définition: 
350 lignes 
horizontale 
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KOLLER — SIMON - GMBH 
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R.F.A, 
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FONCTION ET DESCRIPTION 


1 - 1 UTILISATION FONCTIONNELLE 
ES 
La caméra AATON 30 comprend une unité de contrôle et une tête d'analyse. 
C'est un ensemble vidéo de prise de vue destiné à la visualisation ou à 
l'enregistrement de tout type de scène. 


Cet ensemble permet simultanément : 
— La visualisation sur moniteur. 
- L'enregistrement sur maanétoscope. 
La liaison peut être assurée par câble ou par l'intermédiaire d'un 
émetteur récepteur UHF - AATON. ’ 
— En option, un incrustateur de temps permet le marquaae du temps sur 


l'image vidéo. 
cru #20 suentiF'ave standarcl 
1 - 2 CARACTERISTIQUES TECHNIQUES FR cn Pr do 
EE ——_—_—_——aE SEA 
C. 


+ ersion £ci bu are (£fia S) 
1 2 1 Boitier unité de contrôle 3 D Ar As A 


a — Caractéristiques mécaniques 


- Présentation : 
+ Boitier double coquille en aluminium usiné 
- Peinture cuite au four sur couche d'iridite 1100, améliorant 
les contacts électriques des pièces mécaniques 
+ Sérigraphie blanche sur fond noir. 


— Encombrément : _210 mm _ 
. Lonqueur hors-tout 2 
.« Latgeur hors-tout : 119 mm 
+ Epaisseur hors-tout 32 mm 


- Poids : 
. 700 grammes 


- Ffxation : 
+ Possible par colliers 


b - Caractéristiques électriques 


- Tension d'alimentätion : 
+ 12 volts nominal 


- Caractéristiques de masse : 
- Néaatif à la masse mécanique 


- Consommation : 
+ 600 mA nominal soùs 12 volts 


+ Räccordement (fia 1 à 5) 


UNITE DE CONTROLE : 
CTU 10/26 saenkf : 

VersionÿStandard : 

CANNON 4 broches 

SOCAPEX 19 broches 

BNC 

HONDA 10 broches 


HONDA 10 broches + JACK , 
JAEGER 4 broches È 


Alimentation 

Tête d'analyse 

Sortie vidéo (vidéo out) 
Maanétoscope 

Sortie SON 


Sortie moniteur (monitor) 


— IMPORTANT 


- Le sianal vidéo présent sur la prise HONDA 10 broches est 
prélevé sur la prise BNC "VIDEO OUT", à l'intérieur du 
boitier. 

+ Il est donc impératif de ne présenter qu'une seule charae 
750 à l'étaae de sortie lors de l'utilisation simultanée 
de ces deux prises. 

- La sortie "MONITOR" peut être charaée indépendamment de 
"VIDEO OUT". % 


- Brochage et sianaux : yZ HAL) 1] 


€ - Domaine d'emploi 


- Tension d'alimentation : 
. 10 V à 15 V permanent 
. 18 V maximum en réaime transitoire 


- Ondulation résiduelle maximum : 
. 0,2 V crête à crête sous 12 V d'alimentation 


- Température de fonctionnement : 
. — 20° à + 60° C 
. à - 20°, le point de fonctionnement devient stable au bout 
de 1 mn 


- Température de stockaae : 
+ = 25° C à + 70° C 


- Etanche aux poussières 


- Excellente tenue aux ambiances humides : 
Tropicalisation par résine RHODORSIL 


- Vibrations et accélérations 
. Très bonne tenue aux vibrations 


| RAR ALI Po rs 


- Fonctionne dans toutes les positions sans perte de caractéristi- 


ques. 


d - Caractéristiques et performances de l'appareil 


- Caractéristiques générales à MAyvE CTU 10/18 


— Caméra tri standard à trames entrelacées d'ordre 2 
+ 625 lianes 48 HZ {standard cinéma) 


+ 625 liqnes 50 Hz (standard CCIR) européen 
- 525 lignes 60 HZ (standard EIA) américain. 
— Gamma de la voie : 0,5 
— Sortie vidéo : 
Deux sorties indépendantes 1v/75Q 


Synchronisation externe : 


+ L'unité de contrôle fonctionne sur une horloge interne, mais 
peut être synchronisée Par des siqnaux HD et VD 
HD : 
VD : 


— Polarité de l'imace : 


+ La visualisation de l'image en néaatif est possible par 
inversion électronique du sianal vidéo. 


Réglages accessibles à l'utilisateur 
+ Par potentiomètre : 
— Concentration (focus) 
— Correction des détails (détails) 
— Cadraae vertical (V centerina) 
- Amplitude verticale (v amplitude) 
Cadrage horizontal (H centerina) 
— Amplitude horizontale 
— Réglage du niveau de noir (black level) 
— Réglage du niveau de blanc (white level) 
(équivalent en imare négative à 7 "black level" pour une 
image positive). 
- Par commutateur : 
9 - Choix du standard (48 HZ - 50 Hz - 60 HZ) 
10 - Choix de polarité (Nég/Pos) 


@ OU B W D 
! 


— Commandes accessibles à l'utilisateur 


mmande maanétoscope (start VTR) par inverseur à 
bascule 


2 - Choix de l'alimentation (power) par inverseur à bascule 
verrouillable 
3 - Inversion balayae horizontal (scan invert HSI) par 
commutateur à fente tournevis de 2 
4 - Inversion balayare vertical (scan invert VSI) par 
commutateur à fente tournevis de 2 
5 - Permutation balayaae horizontal / vertical par commutateur! 
à fente tournevis de 2 (H/V) 
6 - Commande Maitre esclave par commutateur à fente tournevis 
de 2 (M/S) 
- Position maitre : 
+ L'unité de contrôle délivre les sianaux VD et HD 
respectivement en 3 et 5 de la prise HONDA 
10 broches. 


- Position esclave : 


. L'unité de contrôle se sSynchronise par des sianaux 
VD et HD respectivement injectés en 3 et 5 de la 


mois Me. Front” de abôl ae pot 
E R' ile ; s du L. m Hinda 
de 


+ Il est impératif de n'injecter aucun sianal en 3 et 5 de la 
prise HONDA 10 broches lorsque l'unité de contrôle est en 
position maitre. 


Dons ie 


- Res 
Pecter le standard des sianaux de synchronisation injecté 


tu bout 


e contrôle CTU df18 ne délivre fs da i 
synchpénisation mais Éé LE 


1 - 2-2 Tête d'anal 
yse 6 
Crk3o VRfo Nx3G 


- aie de prise de vue vidéo, équipées d'un tube 2/3 pouce, 
onctionnant avec un boitier UNITE DE CONTROLE AATON 


X30V 


éristi- 


É ur US fcx30$ (2103) peut être équipé, en option, d'une version 


a - Caractéristiques mécaniques 


— Présentation : (fi 14 15 16) nu 


- Tube en aluminium usiné . 
- Peinture cuite au four sur couche d'iridite 1100, améliorant 
les contacts électriques des pièces mécaniques. 


- Encombrement : 
. ige. 
+ 2403 12+8# : lonqueur hors tout A6 
*cx30/ diamètre 41 mm | 
hauteur hors tout 46 mm 
+ MAT é : lonqueur hors tout 191 mm 
FERSOPIQUE diamètre 41 m 
hauteur hors tout 50 mm 
: AA nr nauaur hors toutA 12% mm 
\ Î ve e NE 
y (a u o: t 46 : 
- Poids : 
. L2103 : 360 grammes 
. L2104 : 360 arammes 
. L2105 : 560 grammes 


- Fixation possible par collier 


Caractéristiques électriques 


- Tension d'alimentation et consommation : 
Les têtes d'analyse ne s'utilisent qu'avec une unité de 
cTu 10/29, se reporter aux caractéristiques de 


contrôle 
ces dernières 


Raccordement : (fia 1 à 5) 
Par prise SOCAPEX 19 broches 


Brochaae et signaux (£ia 16) 


DRUA cx307  (LTIOS -criou) 
L'information “Maanétoscope télécommande" (start VTR) est 

lisée par une diode électroluminescente rouge, montée 
êtes d'analyse. 


matéria 
à l'arrière du capot de ces deux t: 


Domaine d'emploi 


Température de fonctionnement : 

. — 20° + 60° C | 

. à - 20° C, le point de fonctionnement devient stable au bout 
de 1 mn. 


Température de stockage : 
. — 25° + 70° C 


Etanche aux poussières 
Excellente tenue aux ambiances humides 


Vibrations extrêmes; utiliser la tête d'analyse NX34 ou CX30V 
(voir notice correspondante) 


Fonctionne dans toutes les positions sans perte de caractéristi- 


En cas de stockage prolongé prendre soin de protéaer la 
surface sensible des dépôts de poussières. 


Il existe un bouchon de protection référence 06110 23 AATON 
pour les têtes AL PPZIPE. CX 30 / NK 34 


Caractéristiques et performances 


- Ecart maximum de linéarité : 


. © 2 % dans un cercle tangeant en haut et en bas de l'image. 
+ 5 % dans le reste de l'image. 


- Tête_fcx304(12103) (£a 1) 
. Modèle : 
Standard 
. Fixation objectif monture C 
. Tube : 
NEWVICON 54075 (standard) 
NEWVICON 54113 (option) spectre étendu dans l'infraroude. 
Définition : 
600 points par liqne dans le cercle central. 
Sensibilité sur la cible : 
1,1 LUX/1 Volt vidéo 
7% 2000 ASA, peut être poussée jusqu'à 4000 ASA pour 


l'endoscopie avec une moins bonne définition. 
Compatibilités : 


L2141 - CTU 10/18 - CTU #29 
Version SON : 


En option #x22427 0/2-Somet. 


- Tête_fcx304 (12104) (£ia 13) 


Standard 
. Tube : 

VIDICON 20 PE 13 
+ Définition : 

500 points par liqne dans le cercle central 
. Sensibilité sur la cible : 
20  LUX/1 Volt vidéo 


NT 5600000 5 


- Correction automatique de diaphraome : 
Variation de tension cible. 

+ Compatibilités : 
L2141 - CTU 10/18 


- Tête L2105_(fia 14) CDE SPEUALE 


Caméra viseur à tête periscopique et objectif à asservisse- 
ment de diaphragme, entrainé par moteur. 
- Tube : 
NEWVICON 54075 
- Définition : 
600 points par ligne dans le cercle central 
+ Sensibilité maximale sur la cible : 
1,1 LUX/1 Volt vidéo 
7 2000 ASA, 


- Plage de fonctionnement : 
F 2,6 à F 16 
- Temps de réponse : 
2 secondes 
- Compatibilités : 
L2141 - L2142 


php 
ae pi 9 
ÉRÉÉ,/céa e 
EL. 
BON 26 #13 


tid :, 


pointé fr. ane FA ercie Certr 
a 6 Waximéle Sur Va cihre ; 
20 Lei JAY 


1 - 3 COMPOSITION DES DIVERS ENSEMBLES DE PRISE DE VUE ET ACCESSOIRES 
EEEE——_—_—_—_—_—_aZaZE———EEEEEEEEE 


1s3-1 


Ensemble caméra standard vidicon (fia 1 et 4) 
ÉNESTE e CAMELA SCandara vidicon 


- Une unité de contrôle Z44470ÿ€1% 16718 
- Une tête d'analyse Icx3oh 27205 (L2 04) 
— Un cable renforcé SPX19 UHZ=04 p244212204 Qu2e70-10718 /CW30) 


Longueur standard : L,5-mètre, en option jusqu'à 10 mètres. 
oem 


1 - 3 - 2 Ensemble caméra standard Newvicon (fig 1 et 4) 


Une unité de contrôle LF#3 Gy2rL AUS CTU 4020 


Une tête d'analyse ACX30Z/L2103) 


Un cable renforcé SPx19 60: 103) 


Longueur standard : 1,5-mètfe, en option jusqu'à 10 mètres. 
o,em 


. Cet ensemble possède en option, une version SON i ï 


1 - 3 - 3 Ensemble caméra viseur Vidicon (fiq 3 et 5) 


ETV 4 20 


A 


Z 
3 


NT 5600000 6 


w 


— Une unité de contrôle PER Ps Tohs7 €CTL 4020 
VR 
— Une tête d'analyse sé d'un 


cable 19 conducteurs 
longueur 0, mètres, 


en option jusqu'à 10 mètres. 


CDÉ SPELIqME 
- Une unité de contrôle ÆZay CT# 4020 

PEREoPIQUE 

e &210 équipée d'un cable 19 conducteurs 
es, en option jusqu'à 10 mètres. 


1 - 3 - 4 Ensemble caméra viseur Newvicon (£ig 2) 
————""° "seur Newvicon 


— Une tête d'analys 
lonqueur 0,4 mètr 


(a 
Un boitier de commande automatique de diaphraamg 12141) 


NOTA : Montage selon notice correspondante. 


1-3-5 ACCESSOIRES 
—_———> 


Boitier de commande automati ue de diaphramme( 12142) (fig 17) 
+ Se référer à la notice technique correspondante 

+ Boitier de format D9000 (110 x 109 x 30 mm) 

- Utilisable avec la tête d'analyse(12105 Jseulement 


+ Fonction : PERS» P. 


Analyse le niveau du Sianal vidéo, détermine, l'ouverture 


nécessaire du diaphragme, et pilote en conséquence le moteur 
d'asservissement. 


— Boitier incrustateur de temps L2122 
+ Se référer à la notice technique correspondante 
+ Boitier de format D9041 (167 x 110 x 101 mm) 
.- Fonction : 
Incrustation du temps et d'un numéro d'essai dans le sianal 
vidéo, à partir d'informations générées par une horloae IRIG B 


— Boitier incrustateur de temps INS 25/26 
- Se référer à la notice technique correspondante 
- Boitier de format 170 x 114 x 66 mm 
. Fonction : 
Inscrustation de la date et de l'heure, ou : 
d'un numéro incrémentable à 4 chiffres ainsi que de l'heure, 


à partir d'un clavier ou d'une horloae-mère ASCII, AATON 
modèle HMA1. 


- Moniteur KWA 52 
+ Se référer à la notice technique correspondante 
- Boitier de format 170 x 114 x 66 mm 
- Fonction : 
Visualisation du sianal vidéo issu d'une unité de contrôle. 
- Analyse de son amplitude par échantillonnace. 
- Incrustation du temps au dessus de l'imade par décadraae. 
- Utilisable sur toute voie délivrant un sianal vidéo normalisé. 


- Câbles (fia 1 à 5) 
+ SPX19 Liaison À CTU 10/19 ——> 12103 ou L2104 
+ SPX19 MF Liaison H | CTU 10/28 ——» CAD 
- ENDI0 Liaison # 


CTU 10/48 — Magnétoscope 


+ 54LL Liaison CTU 10/99 —— Alimentation 

+ J4J4 Liaison CTU 10/)© ——— Moniteur KWA 52 

. BNC Liaison 2% CTU4O 2 > Moniteur KWA 57/L2112 
+ BNC Liaison #74 ou CTU 10/2® —_ » Incrustateur 


- BNC Liaison incrustateur —— Moniteur 


— Objectifs relais réticulés : 

- L2132 : version standard avec réticule R2 

+ L2133 : option avec réticule R3 

- Se rapporter à la notice correspondante 

. Fonction : 
Se monte sur toute caméra équipée d'une monture C, entre le 
corps de la caméra et l'objectif. : 
Réalise la superposition de 1’ imace d'un réticule sur 
l'image vidéo. 
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SCHEMAS FONCTIONNELS TETES D ANASTSES OL ART 
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19 contacts 


1 - 4 PRINCIPE DE FONCTIONNEMENT 


1-4-1 


NT 5600000 


Têtes 


d'analyse 22403-12104 12405-12106. 
"2 


a - Schéma fonctionnel (fia 18 a) 


b - Principe de fonctionnement (fiq 18 b) 


L'image de la scène à filmer est projetée par l'objectif sur la 
cible du tube imase 


La cible est une surface plane photosensible qui est balayée par 
un faisceau d'électrons. 


Ce faisceau d'électrons nénère un courant de "cible" proportionnel 
au gamma (#) de l'information lumineuse reçue. 


Ce courant (sianal vidéo) est traité par un préamplificateur 
qui permet son transport par câble vers l'unité de contrôle. 


Le balayage de la cible par le faisceau d'électrons s'effectue au 
moyen d'un déviateur comportant 3 bobinaqes 

+ 2 bobinages de déviation 

+ 1 bobinaae de concentration. 


Les signaux de commande du déviateur sont générés par l'unité 
de contrôle. 


Les tensions nécessaires au circuit de polarisation (©) 
proviennent également de l'unité de contrôle. 
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vers tête d'analyse 
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a - Schéma fonctionnel (fiq 19) 


b - Principe de fonctionnement 


- L'unité de contrôle élabore les signaux nécessaires au 
fonctionnement de la tête d'analyse. 

- Elle adapte l'information vidéo reçue et la conforme à un 
standard normalisé (selon le standard sélectionné, cinéma, 
CCIR, EIA) 

+ L'électronique est réalisée en deux cartes (circuit imprimé) 
carte synchro CCIR4" et carte "vidéo 4". 


lle génère des sianaux de synchronisation (HD VD CS VB) ainsi 
| que les tensions et signaux de polarisation (400 GiK) pour le 
| tube de prise de vue. 
+ HD (horizontal déviation) et VD (vertical déviation) : 
nécessaires au pilotage des circuits de balayage. 
+ CS (composite synchro) et VB (vidéo blankinqa) : 
y ajoutés à l'information image pour la définition d'un signal 
vidéo complet et standard. 
+ 400 V : 
Utilisé dans la tête d'analyse pour élaborer les tensions de 
polarisation destinées au tube de prise de vue. 


GIK (grille et cathode) : 

. Tension de polarisation anodique 

. Détermine la valeur du courant de faisceau (asservissement du 
courant de faisceau, effacement du faisceau). 


- Carte vidéo 4" : 

. Trois fonctions sont réalisées dans cette carte : 
Alimentation 
Attaque des bobinages du déviateur 
Chaine vidéo. 

. Alimentation : 
Génère les tensions d'alimentation des circuits 
électroniques. 

. Alimente les bobinaaes du déviateur : 
Fonction composée des circuits de balayaaes horizontaux 
et verticaux pilotés respectivement par HD et VD (cités 
plus haut), et du circuit de concentration. 

. Chaine vidéo : 
La fiaure 19 donne Le parcourt de traitement du sianal 
vidéo issu de la tête d'analyse. 


Circuit de correction de détails : 
Corride la réponse du tube aux détails d'une imaae 
(exemple : contour d'un objet). 

Récupération du niveau de noir : 
Aligne le niveau de noir quelque soit l'amplitude du 
sianal (clampina). 


Correction de Gamma : 
Corrige la réponse du tube à l'éclairement. 


inversion du sianal vidéo : 
Permet d'obtenir une image en négatif. 


Niveau de blanc : 
Réglaae équivalent pour une image en négatif, à niveau 


de noir pour une image en positif. 


— NT 5600000 


Addition de la synchro sur l'information vidéo 


Etaae de sortie : 
Détermine les caractéristiques du sianal sortie vidéo 
(amplitude et impédance). 


LISTE DES FIGURES 


1-5 
FIGURE [mc | DESIGNATION 


Ensemble de prise de vue équipé d'une unité de contrôle L2141 et 


1 13 
d'une tête d'analyse CX30 L2103 ou L2104. 
2 14 Ensemble de prise de vue équipé d'une unité de contrôle L2141 et 
d'une tête d'analyse L2105. 
3 15 Ensemble de prise de vue équipé d'une unité de contrôle L2141 et 
d'une tête d'analyse L2106. 
4 16 Ensemble de prise de vue équipé d'une unité de contrôle CTU 10/18 
et d'une tête d'analyse L2103 ou L2104. 
5 17 Ensemble de prise de vue équipé d'une unité de contrôle CTU 10/18 
et d'une tête d'analyse L2106. 
6 18 Unité de contrôle L2141 - Présentation. 
7 19 Unité de contrôle CTU 10/18 - Présentation. 
8 20 Unité de contrôle L2141 - Brochage et sianaux. 
9 21 Unité de contrôle CTU 10/18 - Brochaae et Sianaux. 
10 22 Unité de contrôle L2141 - Commandes manuelles relatives à 
l'utilisation d'une tête d'analyse L2103 L2104 ou L2106. 
11 22 Unité de contrôle L2141 - Commandes manuelles relatives à 
l'utilisation d'une tête d'analyse L2105. 
12 23 Unité de contrôle CTU 10/18 - Commandes manuelles. 
13 24 Tête d'analyse L2103 ou L2104 - Présentation. 
14 25 Tête d'analyse L2105 - Présentation. 
15 26 Tête d'analyse L2106 - Présentation. 
16 27 Tête d'analyse L2103 à L2106 - Brochage et siqnaux. 
17 28 Boitier de commande automatique de diaphraame L2142 Présentation. 
18a 9a  |Tête d'analyse - Schéma fonctionnel. 
18b 9a Tête d'analyse - Principe de fonctionnement. 
19 10b Unité de contrôle : schéma fonctionnel. 
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FIGURE 6 : UNITE DE CONTROLE L2141 
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FIGURE 7 : UNITE DE CONTROLE CTU 10/18 
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FIGURE 13 : TETE D'ANALYSE L2103 ou L2104 
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INSTRUCTIONS POUR L' INSTALLATION 


1 — 1 INSTRUCTIONS PRELIMINAIRES 
ee 
1 - 1-1 Caractéristiques mécaniques: 
— Fonctionne dans toutes les positions sans pertæ de caractéristiques 
— En cas de stockage prolongé sans objectif, prendre soin dé proté- 
ger la surface sensible (cible) des dépôts de poussières. 
Il existe un bouchon de protection référence 06.110.23 AATON 


- Fixation 


- Têtes d'analyse 
possible par collier 


+ Unité de contrôle 
possible par collier "1 
ou peut être envisagée par pattes de fixation sur le capot 
arrière (indépendant et non sérigraphié) 


Caractéristiques électriques : 


- Tension d'alimentation : 


+ 12 Volts nominal 


- Caractéristiques de masse : 
- Négatif à la masse mécanique 
— Consommation : 


+ 600 mA nominal sous 12 Volts. 


1 - 2 INSTRUCTION D'INSTALLATION : 
- Tension d'alimentation : 
. 10 V à 15 V permanent 
+ 18 V maximum momentanée (1 ). 
- Ondulation résiduelle / 100 Hz : 


+ 0,2 V crête à crête sous 12 V d'alimentation 


NT cCcénonnon __ nX 


— Température de fonctionnement : 

+ -20° à + 600 c 

+ à -20°, point de fonctionnement atteint au bout de 1 mn 
— Température de Stockage : 

+ —25° C à + 700 c 


— Etanche aux Poussières, 


Excellente tenue aux ambiances humides : 
+ tropicalisation par résine RHOROSIL 
— Immunité aux parasites selon norme MIL Std 4614462. 


— Vibrations et accélérations : très bonne tenue ” 
Vibrations extrêmes : utiliser UCV9000 et TA. NX30 V ou CX30 v 


Fusible de protection : 


1 A sur la carte "VIDEO 3", dans l'unité de contrôle 


1 - 3 INSTRUCTION DE RACCORDEMENT 
— Raccordement (fig 1 à 5) 
— Brochage et signaux ! 
+ Unité de contrôle L2141 . Fig 8 
+ Unité de contrôle CTU 10.18 . Fig 9 


+ Tête d'analyse L2103 - L2104 - L2105 - L2106 . Fig 16 


INSTRUCTIONS POUR L'UTILISATION 


INSTRUCTIONS PRELIMINAIRES 
EE RE 


1 - 1-1 Conditions de mise sous tension 
ions ce mise sous tension 


1-1 


Le choix du mode d'alimentation (batterie ou magnétoscope) 
s'effectue par un inverseur à bascule verrouillable (comman- 
de n° 2 power) 


— Batterie : 


+ L2141 : prise JAEGER 3 broches (brochage fig. 8) 


+ CTU 10.18 : prise CANNON 4 broches (brochage fig. 9) 


b 


Ne 
5 
@> 
sa 
@ 
a 
a. 
p 
= 
p 
me 


yses: 


Les têtes d'analyse puisent leur alimentation sur l'unité 

de contrôle, par prise SOCAPEX 19 broches. Dans le cas d'une 
tête périscopique L2105, l'alimentation passe par le boitier 
de commande automatique ‘de diphragme L2142 (fig. 2). 


1 - 1 - 2 Position initiale des organes de commandes : 


Les organes de commande se situent sur l'unité de contrôle 


— Commandes manuelles relatives à l'utilisation d'une tête 
d'analyse L2103 ou L2104 ou L2106 : 


. se référer à la figure 10 


— Commandes manuelles relatives à l'utilisation d'une tête 
d'analyse L2105 : 


. se référer à la figure 11 


b) Unité de contrôle CTU 10.18 


— Commandes manuelles : 


. se référer à la figure 12 


1 —- 2  INSTRUCTIONS D'UTILISATION 
EEE — 


1 - 2 - 1 Rôle des organes de commande 


a) Unité de contrôle L2141 


1. 


ES 


Lea 


a 


Télécommande magnétoscope (Start VTR) 
— inverseur à bascule 


- matérialisation de cette commande par diode électrolumi- 
nesScente rouge montée à l'arrière des têtes d'analyse 
L2103 et L2104 


Choix de l'alimentation (power) : inverseur à bascule 
verrouillable 


Inversion balayage horizontal (Scan Invert. HSI) : commu- 
tateur à fente tournevis de 2 


Inversion balayage vertical (Scan Invert. VSI) : commuta- 
teur à fente tournevis de 2 


Permutation balayage horizontal/vertical (H/V) : commuta- 
teur à fente tournevis de 2 


s 


Commande maitre/esclave (M/S) : commutateur à fente tour- 
nevis de 2 : 


— Position maitre : 
L'unité de contrôle delivre les signaux de synchronisation 
VD et HD, respectivement en 3 et 5 de la prise HONDA 10 
broches 

— Position esclave 
L'unité de contrôle est Synchronisable par des signaux 


VD et HD respectivement injectés en 3 et 5 de la prise 
HONDA 10 broches. 


… [IMPORTANT : 


1. 


- Il est impératif de n'injecter aucun Signal en 3 et 5 de 
la prise HONDA 10 broches lorsque l'unité de contrôle est 
en position maitre 


- Respecter le standard des signaux de synchronisation injectés. 


Télécommande magnétoscope (start VTR) : inverseur à bascule 


2. Choix de l'alimentation (power) : inverseur à bascule 
verrouillable 


3+ Inversion de balayage horizontal (Scan Invert) : commutateur 
à fente tournevis de 2 


L'unité de contrôle CTU 10.18 ne délivre pas de signaux synchro- 

nisation, mais est synchronisable par des signaux VD et HD, 

respectivement injectés en 3 et 5 de la prise HONDA 10 broches. 
1 - 2-2 Rôle des organes de réglages 

a) Potentiomètres 

1. Concentration (focus) 

2. Correction des détails (détails) 

3. Cadrage vertical (V centering) " 

4. Amplitude verticale (V amplitude) 

5. Cadrage horizontal (H centering) 

6. Amplitude horizontale (H amplitude) 


Réglage du niveau de noir (black level) 


RS l 


Réglage du niveau de blanc (white level) 
(équivalent en image négative à 7 "black level" pour une 


image positive) 


a 


9. Choix du standard (48 Hz, 50 Hz, 60 Hz) 
10. Choix de polarité (Nég./Pos.) 


152 3 Tableau récapitulatif des organes de raccordement 


Unité de contrôle CTU10.18 
Version Standard 


Unité de Contrôle L2141 
Version scientifique 


e Dr 


Cannon 4 broches 
Socapex 19 broches 

BNC 

Honda 10 broches 

Honda 10 broches + Jack 
Jaeger 4 broches 


Jaeger 3 broches 
Socapex 19 broches 
BNC 


Alimentation 

Tête d'analyse 

Sortie Vidéo (Video out) 
Magnétoscope Honda 10 broches 
Sortie son Néant 

Sortie moniteur (monitor)| BNC 


IMPORTANT 


Le signal vidéo présent sur la prise HONDA 10 broches est prélevé 
sur la prise BNC "Vidéo out" à l'intérieur du boitier, il est donc 
impératif de ne présenter qu'une seule charge 75 à l'étage de 
sortie lors de l'utilisation de ces deux prises. 


La sortie "Monitor" peut être chargée indépendamment de "Video out" 


1-2 -4 Instructions et renseignements pour l'emploi des divers accessoires 
——— {Ts pour l'emploi des divers accessoires 


+ Se référer à la notice correspondante 
+ S'utilise uniquement avec une tête L2105 
+ Fonction : 
Analyse le niveau du signal vidéo, détermine l'ouverture 


nécessaire du diaphragme et pilote en conséquencé le moteur 
d'asservissement. 


+ Se référer à la notice correspondante 
+ Fonction : 


Inscrustation de la date et de l'heure ou d'un numéro incré- 
mentable à 4 chiffres, ainsi que de l'heure à partir d'un 
clavier ou d'une horloge mère ASCII, AATON, modèle HMA 1. 


c) Boitier incrustateur de temps L2122 


+ Se référer à la notice correspondante 


. Fonction : 


Incrustation du temps et d'un numéro d'essai dans Le signal 
vidéo, à partir d'informations générées par une horloge IRIG 13 


d) Moniteur KWA 52 


+ Se référer à la notice correspondante 


. Fonction : 


Visualisation du signal issu d'une unité de contrôle 


+ Analyse de son amplitude par échantillonnage 


Incrustation du temps au-dessus de l'image par décodage 


Utilisable sur toute voie délivrant un signal vidéo 
normalisé 


. 


+ Incrustation possible dans l'image ou au-dessus (blanking) 


en position "image décadrée", 


e) Câbles (fig. 1 à 5) 


SPX 19 Liaison L2141 ou CTU 10.18 
SPX 19 MF “ u " 


HND 10 " " " 

SA4LL Le CTU 10.18 

J4.J4 " “ 

BNC ” L2141 ou CTU 10.18 
BNC L. 


Incrustateur 


f) Objectifs relais réticulés 


L2103 ou L2104 

CAD L2142 
Magnétoscope 
Alimentation 
Moniteur KWA 52 L2112 
Incrustateur 
Moniteur 


+ L2132 : version standard avec réticule R2 


+ L2133 : option avec réticule R3 


. Se rapporter à la notice correspondante 


. Fonction : 


. Se monte sur toute caméra équipée d'une monture C, entre le 


corps de la caméra et l'objectif 


. Réalise une incrustation optique de l'image d'un réticule 


sur l'image vidéo. 


dé: 2 {WU LANIEIRTIACS INQUTUCILS CL L'taritie GC CORTE LLITI 
rélakives à l'utilisation de lêles d analyse L2/03,L2104, L 2/06 


CONMANDE N°2 COMMANDE N°3 
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